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PABLO TIß TSßIJBU JUN CHAßAN JINI AÑOß BÞ TI
GALACIA,1

Pablo miß tsßijbubeñob jun ochemoß bþ tiß
tßan Dios yaß ti Galacia

1 1 Joñon Pablojon. Yajcþbilon bþ
ajsubtßan ñumel. Machßan ti

yajcþyon winicob mi jinic tiß chocoyon
tyþlel jeßel. Jesucristo tiß bajñel yajcþyon
yicßot Dios i Tyat tsaß bþ i tyeche loqßuel
Jesucristo baßan sajtyemoß bþ.
2 Joñon quicßot ti pejtyelel hermañujob
wþß bþ añob quicßot mi lojon c tsßijbun
jun chaßan ochemet bþ la tiß tßan Dios muß
bþ laß muchßquin laß bþ yaß ti pañimil
Galacia bþ i cßabaß.
3 Com mi laß chßþm i yutslel Dios yicßot i
ñþchßtyþlel laß pusicßal tyþlem bþ ti Dios
lac Tyat yicßot ti lac Yum Jesucristo.
4 Jini ti yþcßþ i bþ ti sajtyel chaßan ti caj
lac mul chaßan i cotyañonla loqßuel tiß
pßþtyþlel i simaronlel am bþ ti ili mulawil
chaßan cheß yom Dios lac Tyat am bþ ti
panchan.
5 Laß sujbic i ñuclel Dios ti beleß ora.
Amén.

Maßan yambþ wen bþ tßan
chaßan laj cotyþntyel

6 Tyoj bþcßñþjelon mi cubin cheß ti saj ora
jach laß wom laß chaß cþyeß Dios. Jiñþch
Dios tsaß bþ i pþyþyetla laß chßujbin
chaßan ajcotyayajþch laß chaßan Cristo,
chaßan tiß pßuntyþyonla. Chþncolix laß
lolon qßuel ti ñuc yambþ tßan chaßan mi
laß ñaßtyan mi quejel laß tyaj laß
cotyþntyel mi laß lolon al.
7 Maßix yambþ wen bþ tßan chaßan laj
cotyþntyel. Pero an jini chþncol bþ i
sþtbeñetla laß pensal. Yom i qßuexob jini
wen bþ tßan chaßan laj cotyþntyel.
8 Pero mi an majch miß subeñetla yambþ
tßan chaßan laj cotyþntyel mach bþ baßan
ti lojon c subeyetla, laß chojquic ti Dios.
Mi joñoñic o mi ajtroñelic i chaßan Dios
chßoyol bþ ti panchan mi tiß subu yambþ

tßan chaßan laj cotyþntyel, laß chojquic ti
Dios.
9 Tsaßix c subeyetla ti yambþ ora pero
mic chaß subeñetla: Mi an majch miß
lolon subeñetla yambþ tßan chaßan laj
cotyþntyel machßþ baßan tic subetla, laß
choquic ti Dios jini quixtyañu.
10 Tsiquil cheß mi cþl cheß bajcheß ujtel
cþleß chaßan machßan mi cþqßuen i
qßuelon ti wen quixtyañu pero mi cþqßuen
i qßuelon ti wen Dios. Muqßuic c sajcan c
wenlel ti quixtyañujob, mach ajtroñelon i
chaßan Dios, cheß jini.

Chaßan bajcheß ti otsþnti Pablo ti
ajsubtßan ñumel

11 Pero laß wujil isujm hermañujob mach
i bajñel pensal quixtyañu ili wen bþ tßan
chaßan laj cotyþntyel muß bþ c sub.
12 Machßan ti subentiyon jini wen tßan
chaßan ti quixtyañu. Machßan majch tiß
cþntisþyon ti jini tßan. Pero i bajñel
Jesucristo ti yþqßueyon j cþñeß i sujmlel.
13 Tsaßix laß wubi bajcheß ti ajniyon ti ñaxan
cheß ñac tic chßujbi jini muß bþ i chßujbin
lojon c pißþlob jini israelob. Laß wujil
bajcheß tic wersa tyþcßlþyob jini ochemoß bþ
tiß tßan Dios. Tic jopo quisañob.
14 Más cþjqßuemon ti jini tßan tsaß bþ
lojon c chßujbi bajcheß cabþl c pißþlob ti
colel israelon bþ lojon, como más tsßþcþl
tic jacßþ i costumbre lojon c yumob ti ñoj
oniyi.
15,16 Pero Dios ti yajcþyon cheß max tyo
ti chßocþyon. Chaßan tiß wen pßuntyþyon
tiß pþyþyon chaßan c chßujbin
ajcotyayajþch c chaßan Cristo. Cheß jini
chaßan cheß yom i pusicßal Dios ti
yþqßueyon j cþñeß i Yalobil chaßan mic
subeß majlel i tßan chaßan i Yalobil baßan
jini mach bþ c pißþlob jini mach bþ
israelob. Cheß ñac ti yþqßueyon j cþñeß i
Yalobil machßan baß saj tsajniyon j
cßajtiben i sujmlel jini tßan.
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17 Machßan ti majliyon ti Jerusalén
chaßan mic tyaj j cþntisþntyel ti jini
ñaxan bþ yajcþbiloß bþ ajsubtßañob
ñumel. Pero ora jach ti majliyon ti
pañimil Arabia bþ i cßabaß chaßan mi
cajñel tic bajñel. Ti wißil tyo ti chaß
cßotiyon ti Damasco.
18 Maßan poj chaß tsajniyon ti Jerusalén
cßþlþ uxpßej jab. Cheß ñac chaß tsajniyon
yaß tij cþñþ Pedro. Yaßi tic ñusþ quince
días quicßot.
19 Pero maßan tij cþñþ yambþ yajcþbiloß
bþ ajsubtßañob ñumel ti jim bþ ora. Jini
jach tyo tij cþñþ yambþ juntiquil yajcþbil
bþ ajsubtßan ñumel Jacobo i yijtsßin bþ
lac Yum.
20 Mic subeñetla cheß Dios miß qßuelonla
chaßan melelþch jini chþncol bþ c
tsßijbubeñetla.
21 Ti wißil tsajniyon ti pañimil tyac Siria
yicßot Cilicia bþ i cßabaß tyac.
22 La quermañujob muß bþ i muchßquiñob
i bþ i chaßan Cristo yaß bþ añob ti pañimil
Judea bþ i cßabaß machßan tiß cþñþyoñob.
23 Jini jach ti yubiyob ti alol: Jini tsaß bþ
i ñaxan tyþcßlþyonla wale chþncol i sub
ñumel jini tßan yom bþ mi lac chßujbin
chaßan ajcotyayajþch lac chaßan Cristo. Ti
yambþ ora yom i jisan jini tßan, cheßob.
24 Tiß subeyob Dios wocolix i yþlþ
chaßañon chaßan wale chþncol c chßujbin
jeßel.,12

Weñþch ti yilþbeyob i toñel Pablo

2 1 Cheß ñac ñumenix catorce jabil
chaß tsajniyon ti Jerusalén ti

chaßyajlel. Tsajni quicßot Bernabé. Tic
pþyþ majlel quicßot Tito jeßel.
2 Chaß tsajniyon yaß baßan lojon c pißþlob
israelob. Como Dios tiß xiqßuiyon majlel
chaßan wersa yom mic majlel. Yaß ti
Jerusalén ti lojon c muchßqui lojon c bþ
quicßot jini añoß bþ yeßtyel chaßan
hermañujob. Tic subeyob ti i bajñelob
jini tßan chaßan laj cotyþntyel muß bþ c
subeñetla mach bþ israelet bþ la chaßan
miß ñaßtyañob chaßan weñþch tic
subeyetla i tßan Dios chaßan mach lolomic
jach tic chaßle toñel o chaßan mach
lolomic jach mic bej chaßlen troñel.

3 Pero mi jinic Tito tsajni bþ quicßot
machßan ti xijqßui chaßan mi tsejpel i
pþchþlel aunque mach israel bþ
quixtyañu jini Tito.
4 Melelþch, an jini tsaß bþ i lolon subu i bþ
ti ochemoß bþ tiß tßan Dios tsaß bþ mucul
otsþyob i bþ lojon quicßot. Tiß xiqßuiyob
Tito chaßan mi tsepbentyel i pþchþlel. Ti
ochiyob chaßan yom jach i qßuelob bajcheß
añonla cheß añonla ti Cristo Jesús. Yom i
chaß chuconla yubil chaßan mi lac jacßben
jini oniyix bþ mandar.
5 Pero machßan ti lojon c saj chßujbibe
bajcheß tiß xiqßuiyon lojon como com
lojon mi cþñþtyþntyel jini melelþch bþ
tßan chaßan laj cotyþntyel chaßañetla.
6 Pero jini ñuc bþ i yeßtyel chaßan jini
ochemoß bþ tiß tßan Dios maßan tiß
subeyon lojon yambþ tßan yom bþ mi
lojon j cþntisañetla. Aunque ñuc i yeßtyel
machßan mic pensalin mi ñuc como
junlajal miß qßuel quixtyañujob Dios.
7 Maßan tiß subeyoñob yambþ tßan yom bþ
mij cþntisañetla. Pero tiß ñaßtyþyob
chaßan Dios ti yþqßueyon tic wenta chaßan
mic majlel ti subtßan yaß baß añetla chaßan
mic subeñetla jini wen bþ tßan chaßan laj
cotyþntyel baßan mach bþ israelet la.
Chþßþch bajcheß ti aqßuenti tiß wenta
Pedro i sub majlel jini jach bþ tßan baßan
jini israelob.
8 Como jini jach bþ Dios tsaß bþ i choco
majlel Pedro chaßan yajcþbil bþ ajsubtßan
ñumel baßan lojon c pißþlob jini israeloß
bþ, tiß chocoyon majlel jeßel yaß baß añetla
jini mach bþ israeletla.
9 Jin chaßan jini Jacobo, Pedro yicßot
Juan muß bþ i qßuejlel ti ñuc bþ yeßtyel
chaßan ochemoß bþ tiß tßan Dios tiß
ñaßtyþyob chaßan Dios ti yþqßueyon c
troñel. Tiß chucbeyoñob j cßþb quicßot
Bernabé chaßan tsiquil uts lojon quicßot,
chaßan junlajal tiß ñaßtyþyob chaßan mi
lojon c majlel ti subtßan baßan jini mach
bþ israelob. Jini mi majlelob ti subtßan
baßan jini israeloß bþ.
10 Jini jach tiß subeyon chaßan mi lojon j
cotyañob jini pßumpßuñoß bþ. Jiñþch tsaß
bþ c wþ ñaßtyþ c chaßlen ti pejtyelel c
pusicßal.
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Pablo tiß tiqßui Pedro yaß ti Antioquía

11 Pero cheß ñac ti majli Pedro ti lum
Antioquía bþ i cßabaß, yaß añon jeßel. Tic
tiqßui tiß tyojlel hermañujob, como mach
wen bajcheß tiß chaßle.
12 Como weñþch tiß ñaxan chaßle. Tiß
chaßle uchßel Pedro yicßot jini mach bþ
israelobic jintyo ti cßoti chaßtiquil uxtiquil
i pißþlob jini Jacobo. Cheß jini ti xucßul
cþyþ i chaßlen uchßel yicßotyob jini
machßþ israelob. Como tiß lolon bþcßñþ
jini yambþ israeloß bþ muß bþ i lolon
wersa xicßob i chßþmob tsep pþchþlel
chaßan i cotyþntyel jini mach bþ israelob.
13 Cheß jini, jini yambþ ochemoß bþ tiß
tßan Dios israeloß bþ yaß ti Antioquía lajal
tiß lolon chaßleyob ti chaßchajplel i pensal
jeßel. Jinic tyo Bernabé jeßel ti lotinti.
Lajal tiß cþyþ uchßel yicßot jini mach bþ
israelob.
14 Pero cheß ñac ti quilþ mach wen ti
ajniyob cheß bajcheß miß cþntisañonla jini
melel bþ tßan chaßan laj cotyþntyel, tic
sube jini Pedro tiß tyojlel ti pejtyelel
muchßquibiloß bþ: Jatyet israelet. Chaßan ti
a chßujbi ajcotyayajþch a chaßan Cristo ti
ajniyet cheß bajcheß jini mach bþ israelob,
mach cheßic bajcheß juntiquil israel bþ.
Pero wale chþncol a xicß jini mach bþ
israeloß bþ i yajñel cheß bajcheß israelob
muß tyo bþ i bej chßujbiben jini oniyix bþ
mandar. Mach wen bajcheß maß chaßlen,
choßon tic sube. Cheß ti yþlþ Pablo.

Junlajal jach mi cotyþntyel
quixtyañujob

15 Pablo tiß sube Pedro: Joñonla israelon
bþ la ti chßocþyonla. Machßan mi lac
chaßlen jini mulil tyac muß bþ i bej
chaßlen jini yañoß bþ mach bþ baßan miß
ñaßtyañob.
16 Pero la cujil machßan majch mi qßuejlel
ti tyoj ti Dios chaßan ti caj tiß chaßle chþ
bþ miß xicß jini mandar i chaßan Moisés.
Jini jach mi qßuejlel ti tyoj muß bþ i
chßujbin ajcotyayajþch i chaßan
Jesucristo. Jin chaßan joñonla israelon bþ
la jeßel ti lac chßujbi ajcotyayajþch lac
chaßan Jesucristo chaßan miß qßuelonla ti

tyoj Dios cheß mi lac chßujbin. Machßan
mi laj qßuejlel ti tyoj chaßan ti lac chaßle
jini muß bþ i xicßonla lac chaßlen jini
mandar. Como machßan majch mi qßuejlel
ti tyoj ti Dios chaßan ti caj tiß chßujbibe
chþ bþ miß xicß jini mandar.
17 Cheß la com laj qßuejlel ti tyoj ti Dios
chaßan mi lac chßujbin ajcotyayajþch lac
chaßan Cristo, mi lac tsictisan chaßan lajal
xmuliloñþchla jeßel cheß bajcheß jini mach
bþ israelob. ¿Chþncol ba i xicßonla ti mulil
Cristo chaßan ti caj machßan mi lac bej
xicßbentyel ti i mandar Moisés? Machßan.
18 Tsaßix cþlþ chaßan machßan mi laj
cotyþntyel ti i jacßbentyel i mandar
Moisés. Pero mi muqßuic c chaß jacß jini
mandar cheß bajcheß mi chþncol i
cotyañonla yubil, tsiquil mach wen
bajcheß chþncol c chaßlen como cheß
bajcheß mi chaßchajp c pensal, cheß jini.
19 Maßix bej an i cßþjnibal i mandar
Moisés chaßañonla como mach tsßþcþl
chßujbi lac chßujbiben jini mandar tyac.
Tsßijbubil ti mandar mi yþl: Wersa mi
tsþnsþntyel ti pejtyelel mach bþ baßan
tsßþcþl miß chßujbiben jini mandar tyac.
Jin chaßan mi lac chßujbin ajcotyaya lac
chaßan Cristo chaßan cuxul mi la cajñel
cheß bajcheß yom Dios.
20 Cheß ñac Cristo ti jocßle ti cruz tiß xotßbe
i mul ti pejtyelel machßþ tsßþcþl miß
chßujbiben i mandar Moisés. Cheß bajcheß
ti sajtiyon cheß ñac ti sajti Cristo. Tsaßix
jocßleyon ti cruz quicßot Cristo yubil. Jin
chaßan mach joñon c bajñel cuxulon wale,
pero cuxulon chaßan an quicßot Cristo tic
pusicßal. Cuxulon chaßan mic chßujbin
chaßan ajcotyayajþch c chaßan i Yalobil bþ
Dios tsaß bþ i pßuntyþyon. Ti yþcßþ i bþ ti
sajtyel chaßañon.
21 Machßan mic pßajeß i yutslel Dios.
Muqßuic laj qßuejlel ti tyoj ti Dios chaßan
mi lac chßujbiben jini mandar Moisés cheß
jini lolom jachix ti sajti Cristo.,23

I chßujbintyel Cristo o i jacßbentyel i
mandar Moisés

3 1 Machßan mi laß ñaßtyan yubil
hermañujob añet bþ la yaß ti

pañimil Galacia bþ i cßabaß. ¿Majchqui tiß
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yþsþbeyetla laß pensal chaßan machßan mi
laß chßujbin jini melel bþ tßan? Ti lojon c
subtßan tic wen tsictisþbeyetla Jesucristo
bajcheß ti jocßle ti cruz.
2 Subeñon: ¿Tsaß ba aqßuentiyetla jini
Chßujul bþ i Chßujlel Dios chaßan ti laß
chßujbibe muß bþ i xiqßueß jini mandar
Moisés mi laß wþl? ¿O chaßan ba ti laß
chßujbi jini wen bþ tßan chaßan laj
cotyþntyel tsaß bþ laß wubi?
3 Ti queji laß cotyþntyel chaßan ti laß
chßujbi melelþch jini wen bþ tßan chaßan
laj cotyþntyel. Chaßan ti jini Chßujul bþ i
Chßujlel Dios ti laß chßujbi. ¿Bajcheß isujm
cheß machßan mi laß ñaßtyan? Wale mi laß
lolon ñaßtyan chaßan chßujbi laß tsßþctisan
laß cotyþntyel chaßan ti caj mi laß
chßujbiben i mandar Moisés.
4 ¿Lolom jach ba ti laß ñusþ pejtyelel laß
wocol chaßan ti caj ti laß chßujbi melelþch
jini wen bþ tßan? Cßoßojl añþch i cßþjnibal
ti laß ñusþ wocol chaßan muß tyo quejel laß
bej chßujbin.
5 Cheß Dios mi yþqßueñonla Chßujul bþ i
Chßujlel yicßot cheß miß pþs ñuc tyac bþ i
pßþtyþlel ti laß tyojel, ¿chucoch miß pþs mi
laß wþl? Miß pþs chaßan ti caj mi laß
chßujbin jini wen bþ tßan chaßan laj
cotyþntyel tsaß bþ laß wubi. Maßix tiß pþsþ
ñuc tyac bþ i pßþtyþlel chaßan ti caj ti laß
jacßþ chþ bþ miß xicßonla i mandar Moisés.
6 Abraham tiß chßujbi chaßan mi quejel i
yujtyel bajcheß tiß wþ sube Dios. Jasþl tiß
qßuele Dios chaßan mi qßuejlel ti tyoj jini
Abraham.
7 Jin chaßan yom mi laß ñaßtyan chaßan
jini yoque melel bþ i jiñþjlel Abraham
yubil jiñþch muß bþ i chßujbin bajcheß tiß
chßujbi Abraham.
8 Ti wþ ajli ti jini Tsßijbubil bþ i Tßan Dios
ti ñoj oniyix chaßan Dios mi quejel i qßueleß
ti tyoj jini machßþ israeloß bþ muß tyo bþ
quejel i chßujbiñob jeßel. Ili wen bþ tßan ti
wþ subenti Abraham: Chaßan ti jatyet mi
quejel i tyaj i wenlel añoß bþ ti pejtyelel
pañimil tyac, cheß ti subenti Abraham.
9 Jin chaßan, jini muß bþ i chßujbin miß
lajal tyajeß i wenlel yicßot Abraham tsaß
bþ i chßujbi chaßan mi quejel i yujtyel
bajcheß tiß wþ sube Dios.

10 Chocolix ti Dios jini muß bþ i lolon
ñaßtyan i tyaj i cotyþntyel chaßan ti caj
miß jacßben i mandar Moisés. Como ti
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþl: Chocolix
ti Dios ti pejtyelel machßþ baßan tsßþcþl
miß jacßben ti pejtyelel tsßijbubil bþ ti i
mandar Moisés, cheß tsßijbubil.
11 Tsiquil cheß jini machßan majch mi
qßuejlel ti tyoj ti Dios chaßan ti caj tiß
chßujbibe jini mandar. Como jini
Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþl: An i
cuxtyþlel machßþ baßan mi jilel jini muß
bþ i qßuejlel ti tyoj ti Dios chaßan ti caj tiß
chßujbi melelþch jini tsaß bþ i yþlþ Dios.
12 Mach lajalic i chßujbintyel Dios yicßot i
jacßol i mandar Moisés pero mi yþl: Mi an
tsßþcþl bþ miß jacß jini mandar tyac, cuxul
mi quejel i yajñel ti beleß ora chaßan tiß
jacßol jini mandar tyac, cheß mi yþl.
13 Cristo tiß mþñþyonla loqßuel tiß
pßþtyþlel jini mandar muß bþ i yþcßonla ti
chojquel ti Dios. Pero Cristo ti poj
chojqui ti Dios chaßan ti caj lac mul.
Como Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþl:
Chojquem ti Dios majchical jach muß bþ i
jocßtyþl ti tyeß, cheßen.
14 Chþßþch tiß mþñþyonla loqßuel tiß
pßþtyþlel jini mandar chaßan mi laß
wþqßuentyel laß cotyþntyel jeßel mach bþ
israeletla tsaß bþ wþ subenti Abraham ti
Dios mi quejel i yþqßuentyelob chaßan ti
Jesucristo. Ti pejtyeleletla chaßan ti laß
chßujbi chaßan ajcotyaya laß chaßan
Jesucristo mi laß wþqßuentyel jini Chßujul
bþ i Chßujlel Dios tsaß bþ i wþ alþ Dios mi
quejel la cþqßuentyel.

Jini mandar yicßot tßan baß ti wþ alþ
Dios muß bþ quejel la cþqßuentyel

15 Hermañujob, laß lac lajeß muß bþ i
chaßlen Dios yicßot bajcheß miß chaßlen
quixtyañujob wþß ti mulawil. An
quixtyañujob muß bþ i wþ tsßijbun ti jun
bajcheß mi quejel i tßoxtyþl chþ bþ an i
chaßan cheß baß bþ ora mi sajtyel.
Machßan majch miß ñusan. Machßan
majch miß chaß qßuextyan jini tßan cheß
tsaßix i ñaxan wþ otsþ i cßabaß jini
quixtyañu tsaßix bþ sajti.
16 Chþßþch bajcheß jini, Dios tiß wþ sube
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Abraham muß bþ quejel i yþqßuentyel
yicßot i jiñþjlel. Machßan tiß sube i
jiñþjlelob chaßan cabþlon lojon pero tiß
sube i jiñþjlel chaßan juntiquil jach bþ i
jiñþjlel tiß tyaja ti tßan. Jiñþch Cristo.
17 Jiñþch chþncol bþ cþl: Dios tiß chaßle
jumpßej trato yicßot Abraham baß ti
yþqßue i tßan chaßan muß tyo i tsßþctisan.
Aunque ti wißil tyo ti aqßuenti lojon c
pißþlob i mandar Moisés cheß ñumenix
cuatrocientos treinta jabil, pero mach
chßujbi i ñusan jini tßan tsaß bþ i wþ alþ
Dios. Machßan mi yþqßuen i jilel i
cßþjnibal jini wþ albil bþ i chaßan Dios.
18 Muqßuic la cþqßuentyel laj cotyþntyel
chaßan i chßujbibentyel i mandar Moisés,
maßix i cßþjnibal jini tsaß bþ i wþ alþ Dios
mi quejel la cþqßuentyel. Pero Dios ti wþ
alþ chaßan ti majtyan jach mi yþqßuen
Abraham i cotyþntyel.
19 ¿Chuqui i cßþjnibal i mandar Moisés
cheß jini? Ti wißil ti aqßuentiyob jini
mandar chaßan miß tsictiyel chaßan ti jini
mandar mulilþch i ñusþntyel mandar. An
jach i cßþjnibal jintyo ti tyþli Cristo i
jiñþjlel bþ Abraham tsaß bþ aqßuenti jini
tßan. Jini mandar ti aqßuentiyob chaßan ti
ajtroñelob i chaßan Dios chßoyoloß bþ ti
panchan. Ti aqßuenti jini mandar
juntiquil ajñusa tßan Moisés bþ i cßabaß.
20 Pero maßan i cßþjnibal ajñusa tßan cheß
an juntiquil jach. An ajñusa tßan cheß miß
lajob i tßan chaßtiquilob. Pero Dios cheß
ñac ti yþcßþ i tßan chaßan mi quejel i
cotyan quixtyañujob tiß bajñel yþcßþ i
tßan.

I cßþjnibal jini mandar

21 ¿Muß ba i contrajin i bþ i mandar
Moisés yicßot jini wþ albil bþ tßan i chaßan
Dios? Machßan. Como tsaßic aqßuenti
quixtyañujob i cuxtyþlel machßþ yujil jilel
chaßan ti chßujbintyel i mandar Moisés,
cheß jini chßujbiyþch i qßuejlel ti tyoj
quixtyañujob chaßan tiß chßujbibentyel
jini mandar.
22 Pero tsßijbubil ti mandar mi yþl:
Cþchþlob ti mulil ti pejtyelel
quixtyañujob, cheßen. Jin chaßan mi
yþqßuentyel i cotyþntyel cheß bajcheß ti

wþ alþ Dios cheß miß chßujbin chaßan
Jesucristo ajcotyayajþch i chaßan.
23 Cheß max tyo ti tyþli Cristo chaßan mi
lojon c chßujbin chaßan ajcotyaya lojon c
chaßan israelon bþ lojon añon tyo lojon tiß
wenta jini mandar. Cheß bajcheß mi
cþchþlon lojon tiß pßþtyþlel mandar jintyo
ti tyþli Cristo muß bþ i colonla.
24 Jin chaßan jini mandar cheß bajcheß
ajcþñþtya alþl tiß cþñþtyþyon lojon yubil
chaßan miß tsictisþbeñon lojon chaßan
wersa yom lojon j cotyþntyel ti Cristo.
Chaßan cheß ti lojon c chßujbi chaßan
Cristo ajcotyaya lojon c chaßan ti
qßuejliyon lojon ti tyoj ti Dios.
25 Wale mi lac chßujbin chaßan Cristo tiß
coloyonla. Pero wale maßix miß bej
cþñþtyañon lojon jini mandar chaßan mi
lojon chßujbiben i xicßoñel.
26 Como chaßan jatyetla ti laß chßujbi
chaßan Cristo ajcotyaya laß chaßan, i
yalobiletla Dios jeßel chaßan mi laß motin
ajñel yicßot Cristo Jesús cheß bajcheß mi
lojon cajñel yicßot jeßel.
27 Ti pejtyeleletla tsaß bþ laß chßþmþ jaß
chaßan ti laß chßujbi Cristo, wale mi laß
wajñel yicßot Cristo jeßel.
28 Junlajal mi qßuejlel ti Dios mi israel o
mi mach bþ israel bþ quixtyañu, mi
chucul ti lolon ajtroñel jach bþ o mi
maßix ti i yum bþ quixtyañu, mi winic o
mi xßixic como ti junmujchß jach mi
yajñelob yicßot Cristo Jesús.
29 Mi i chaßañonla Cristo i jiñþjlelonla
Abraham yubil. Jin chaßan lajal mi quejel
la cþqßuentyel jini tsaß bþ wþ subenti
Abraham ti Dios.,34

4 1 Jini yom bþ cþl ti lajoñel jiñþch
iliyi: Jini alob muß tyo bþ quejel i

chßþm chþ bþ yes an i chaßan i tyat
chaßan ti sajti i tyat, lajalþch mi yajñel
jini alob cheß bajcheß ajtroñel jach ti
yotyot i tyat cheß alþl tyo aunque i
yumþch yubil ti pejtyelel chþ bþ an i
chaßan i tyat.
2 Jini alob an tyo tiß wenta ajcþntisa muß
bþ i cþñþtyþben chþ bþ an i chaßan cheß
bajcheß tiß wþ chajpþ i tyat jintyo baß bþ
ora ñuquix jini alþl.
3 Chþßþch añonla. Cheß max tyo ti laj
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cþñþ Cristo ti lac wersa tsþcle i
costumbre quixtyañujob añoß bþ ti
mulawil chaßan mi lac tyaj laj cotyþntyel
ti lac lolon ñaßtyþ.
4 Pero cheß ti tsßþctiyi i yorojlel tsaß bþ i
wþ ñaßtyþ Dios, tiß choco tyþlel i Yalobil.
Ti chßocþ ti juntiquil xßixic. Ti tyþli cheß
bajcheß juntiquil israel bþ muß bþ i
chßujbiben i mandar Moisés.
5 Chþßþch ti tyþli i Yalobil Dios chaßan i
colonla loqßuel tiß pßþtyþlel i mandar
Moisés chaßan miß pþyonla Dios ti
yalobilonla.
6 Cheß jini chaßan i wþ pþsßeñetla chaßan i
yalobiletla Dios jeßel, Dios tiß wþ choco
tyþlel jini Chßujul bþ i Chßujlel i Yalobil ti
laß pusicßal. Jini Chßujul bþ i Chßujlel mi
yþqßueñonla la cþleß: C Tyat, choßonla.
7 Cheß jini i yalobilet Dios. Mach bej
ajtroñelet jach. Chaßan i yalobilet Dios mi
yþqßueñet jini wþ albil bþ i chaßan,
chaßan ti Cristo.

Pablo miß chaßlen pensal chaßan
jini ochemoß bþ

8 Ñaxan cheß max tyo ti laß cþñþ Dios ti
laß yumin dios tyac jini mach bþ yoque
Diosic.
9 Pero wale cheß mi laß cþñeß Dios o más
wen mi la cþl, wale cheß Dios miß cþñetla,
¿bajcheß isujm cheß laß wom laß chaß lolon
tsþclen i costumbre i chaßan jach bþ
mulawil chaßan laß yumin jini mach bþ
chßujbi i cotyañonla?
10 Chþncol tyo laß lolon bej mel qßuin
tyac chaßan mi laß cotyþntyel. Mi laß mel
qßuiñejel tyac, yuwilel tyac, yorojlel tyac
yicßot i jabilel tyac bajcheß ti costumbre ti
lojon c chaßle wajali.
11 Mic bþcßñan ame lolom jach tic chaßle
cþntisa yaß baß añetla.
12 Hermañujob, mic subeñetla ti wocol
tßan chaßan mi laß wajñel bajcheß mi
cajñel. Como tic sutqui c bþ cheß tij cþyþ
c chßujbiben i mandar Moisés chaßan mi
cajñel bajcheß ti ajniyetla. Como jatyetla
maßan baß bþ ora ti laß chßujbibe i mandar
Moisés. Cheß yaß añon laß wicßot ti yambþ
ora machßan ti laß chaßle mulil tij contra.
13 Laß wujil isujm chaßan ti caj cßamon ti

cþyleyon yaß baß añetla chaßan mic
subeñetla jini wen bþ tßan chaßan laj
cotyþntyel.
14 Jini j cßamßan, jiñþch quilpusicßlentyel
ti cubi. Pero machßan ti laß bißleyon ti caj
c wocol. Maßan ti laß michßqßueleyon ti
caj. Pero ti laß pþyþyon ochel chaßan ti laß
pßuntyþyon cheß bajcheß juntiquil
ajtroñelon i chaßan bþ Dios chßoyol bþ ti
panchan, cheß bajcheß Jesucristojon
chaßan ti laß qßueleyon ti ñuc.
15 ¿Tsaßix ba ñajayi laß chaßan cheß wen
cßajacña laß woj ti ñaxan, chaßan tij
cþntisþyetla tiß tßan Dios? Como cujil
isujm chßujbiyic laß bajñel locßan i bþcß laß
wut tsaßix laß wþqßueyon chaßan ti caj laß
wom laß cotyañon.
16 Jixcu wale iliyi, ¿tsaß ba sujtiyetla tij
contra chaßan jach tic subeyetla jini melel
bþ?
17 Jini yañoß bþ ti tyþliyob i subeñetla
yambþ tßan. Yom i lolon wen pþsob i bþ
ti uts laß wicßot chaßan mi laß tsþcleñob.
Pero yom jach i mþctyþbeñetla laß
pßuntyañon lojon chaßan mi quejel laß
chßujbiben i tßan.
18 Weñþch cheß uts laß wicßot
quixtyañujob ti pejtyelel i pusicßal ti beleß
ora mi yoque chaßañþch laß wenlel. Pero
mach yom cheß utsob jach cheß poj
yaßañon laß wicßot.
19 Pßuntyþbiletla hermañujob, cheß
bajcheß juntiquil xßixic chþncol bþ ti
bajqßuel chþncol c chaß ñusan wocol
chaßañetla jintyo tsiquilþch mi jiñþch
Cristo i bajñel mi laß chßujbin chaßan laß
cotyþntyel.
20 Com yaßic añon laß wicßot wale iliyi
chaßan mic chaßlen tßan laß wicßot. Como
mach cujil chþ bþ yom mic pensalin
chaßañetla.

Lajoñel chaßan Agar yicßot Sara

21 Jatyetla laß wom bþ laß jacßben i
mandar Moisés subeñon, ¿mach ba ubibil
laß chaßan chþ bþ tsßijbubil yaß ti jini
mandar tyac?
22 Ti tsßijbubil bþ mandar mi yþl chaßan
an chaßtiquilob i yalobilob Abraham. I
ñaß jini juntiquil alþl lolon ajtroñel jach
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bþ xßixic i chaßan Sara i yijñam bþ
Abraham. Jini yambþ alþl i chaßan yoque
yijñam bþ Abraham, Sara bþ i cßabaß
mach bþ lolon ajtroñelic.
23 I yalobil jini lolon ajtroñel jach bþ
xßixic ti chßocþ chaßan jach ti caj cheß
yom quixtyañu. I yalobil bþ jini yijñam
Abraham ti chßocþ chaßan miß tsßþctiyel
jini tßan tsaß bþ i wþ alþ Dios chaßan mi
quejel i chßocan i yalobil Abraham.
24 Jini chaßtiquil xßixic ti lajoñel jiñþch
cheß bajcheß jumpßej trato chaßan mandar
yicßot jini wþ albil bþ tßan i chaßan Dios
chaßan muß bþ la cþqßuentyel. Jini jumpßej
trato bþ tßan jiñþch i mandar Moisés tsaß
bþ ajqßui yaß ti wits Sinaí bþ i cßabaß. Jini
trato bþ tßan jiñþch cheß bajcheß jini lolon
ajtroñel jach bþ xßixic Agar bþ i cßabaß. Jini
muß bþ i chßujbiben i mandar Moisés cheß
bajcheß chuculob tyo ti lolon ajtroñel jach
cheß bajcheß ajtroñel jach jini Agar.
25 Jin chaßan Agar cheß ti lajoñel jiñþch
jini trato tsaß bþ ajqßui yaß ti wits Sinaí bþ
i cßabaß yaß ti pañimil Arabia. Jini trato
bþ tßan i chaßañþch jini chuculob tyo bþ ti
lolon ajtroñel jach yubil como miß bej
chßujbiben i mandar Moisés. Jini mandar
tyac mi bej cþntisþntyelob yaß ti lum
Jerusalén bþ i cßabaß wþ ti mulawil.
26 Pero joñonla i chaßañonla jini lum am
bþ ti panchan Jerusalén bþ i cßabaß cheß
mi lac chßujbin jini yambþ tßan tsaß bþ wþ
alþ Dios chaßan mi quejel la cþqßuentyel
tsaß bþ i chßujbi Abraham jeßel. Chþßþch
chaßan ti wþ albil bþ i tßan Dios chaßan
muß bþ la cþqßuentyel cabþlob mi
yajñelob ti yalobilob.
27 Ti jini Tsßijbubil bþ i Tßan Dios mi yþl:

Wale tijicnisan a bþ xßixiquet bþ
machßþ baßan a walobilob.

Wale chßujbi a chaßlen cßam bþ tßan
chaßan cßajacña a woj aunque
maßix baß bþ ora ti chßocþ a
walobilob ti yambþ ora.

Como mi quejel i yajñel cabþl a
walobilob yubil.

Más on mi quejel i yajñel a
walobilob bajcheß an i chaßan jini
am bþ i ñoxißal.

Cheß tsßijbubil.

28 Wale hermañujob, joñonla chþßþch
añonla cheß bajcheß Isaac tsaß bþ ajli mi
quejel i chßoc an, como Dios ti wþ alþ i
yalobilonla Dios mi quejel la cajñel cheß
mi lac chßujbin tsaß bþ wþ ajli.
29 Ti chßocþ jini Isaac chaßan Chßujul bþ i
Chßujlel Dios tiß cotyþ Sara chaßan chßujbi
i chßoc an i yalobil cheß wen ñejepßix.
Pero i yalobil jini lolon ajtroñel jach bþ
xßixic ti chßocþ chaßan jach ti caj cheß
yomob quixtyañu. Jini alob tiß tyþcßlþ jini
Isaac. Chþßþch mi yujtyel wale jeßel. Mi
tyþcßlþntyelob jini muß bþ i chßujbiñob
chaßan mi cotyþntyel ti Cristo ti jini muß
bþ i lolon ñaßtyan mi cotyþntyel chaßan i
chßujbibentyel i mandar Moisés.
30 Pero ¿chuqui mi yþl ti Tsßijbubil bþ i
Tßan Dios? Dios tiß sube Abraham: Choco
loqßuel jini lolon ajtroñel jach bþ xßixic
yicßot i yalobil. Como i yalobil jini
ajtroñel jach bþ xßixic mach chßujbi i tßox
chßþm chþ bþ yes an i chaßan Abraham
cheß bajcheß muß bþ i quejel i yþqßuentyel
i yalobil jini yoque i yijñam bþ Abraham.
Cheß ti yþlþ Dios.
31 Jin chaßan hermañujob, mach lajalonicla
yicßot i yalobilob jini ajtroñel jach bþ xßixic.
Pero cheßþch añonla bajcheß i yalobilob jini
mach bþ lolon ajtroñel jach bþ xßixic.,45

Yom mi lac bej ajñel ti lac librejlel

5 1 Cristo tiß junyajlel coloyonla
chaßan mi la cajñel ti libre. Bej

ajñenla ti xucßul ti lac librejlel, cheß jini.
Mach yom mi laß lolon chaß otsan laß bþ ti
chujquel ti lolon ajtroñel jach yubil, cheß
laß wom laß chßujbiben i mandar tyac
Moisés i chaßan bþ lojon c pißþlob israeloß
bþ.
2 Ubin. Joñon Pablojon, mic subeñetla mi
ti laß wþqßue laß bþ ti tsepol laß pþchþlel i
tyþlel bþ miß chaßlen jini winicoß bþ lojon
c pißþlob israelob, lolon jach ti laß chßujbi
Cristo cheß jini.
3 Com c chaß suben majchical jach bþ
winic muß bþ i yþcß i bþ ti tsepol i
pþchþlel wersa yom miß chßujbiben ti
pejtyelel muß bþ i yþleß i mandar Moisés.
4 Jatyetla muß bþ laß ñaßtyan mi laß
cotyþntyel ti Dios cheß tsßþcþl mi laß
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chßujbiben jini i mandar Moisés, tsaßix laß
cþyþ i yutslel Cristo. Tsaßix laß pßaja i
yutslel Dios.
5 Pero joñon lojon muß bþ lojon c
chßujbin chaßan Cristo miß cotyañon
lojon, jini Chßujul bþ i Chßujlel Dios miß
cotyañon lojon c ñaßtyan chaßan mi lojon
j qßuejlel ti tyoj ti Dios.
6 Cheß mi lojon cajñel lojon quicßot Cristo
Jesús, maßix i cßþjnibal chaßan mi lojon j
qßuejlel ti tyoj cheß tsepel lac pþchþlel o
mi machßan tsepel lac pþchþlel. Jini ñuc
bþ i cßþjnibal chaßan mi laj qßuejlel ti tyoj,
jiñþch cheß mi lac chßujbin. Chaßan
chþncol lac chßujbin mi lac chaßlen
pßuntyaya.
7 Weñþch ti ajniyetla ti ñaxan chaßan ti
laß chßujbi chaßan Cristo miß cotyañetla.
¿Majchqui, cheß jini tiß mþctyþbeyetla laß
bej chßujbiben jini melel bþ tßan chaßan
laj cotyþntyel?
8 Mach Diosic tsaß bþ i mþctyþbeyetla.
Como jiñþch tsaß bþ i pþyþyetla laß
chßujbin.
9 Mach yom miß ñajayel ti laß pusicßal i
sujmlel jini albil bþ tßan: Tsßityaß jach jini
levadura mi yþqßuen i wos i bþ ti
pejtyelel jini caxlan waj, miß luß xaxan,
cheß tsßijbubil. Como jasþl jach juntiquil
miß tyech tßan chaßan miß luß tsþcleñob
yambþ cþntisa.
10 Ñþchßþl c pusicßal como mic ñaßtyan
lac Yum mi quejel i cotyañetla chaßan
machßan mi laß chßujbin yambþ tßan, pero
chaßan mi quejel laß bej chßujbin bajcheß
mic chßujbin jeßel. Dios mi quejel i
yþqßuen i xotßeß i mul majchical jach muß
bþ i soc laß ñaßtyþbal.
11 Jixcu joñon muqßuic tyo c bej suben
winicob i yþcßob i bþ ti tsepbentyel i
pþchþlel, mi lajmel c tyþcßlþntyel ti lojon
c pißþlob jini israelob. Cheß jini, mi lajmel
i tsßaßlentyel jini tßan chaßan ti sajti Cristo
ti cruz chaßan i cotyañonla.
12 Pero muqßuic jax i junyajlel tsepob i bþ
jini chþncol bþ i tyþcßlañetla cheß mi
lolon al wersa yom mi tsepbentyel laß
pþchþlel chaßan mi laß cotyþntyel.
13 Como jatyetla hermañujob, ti
pþjyiyetla mach chaßan mi laß yumin i

mandar Moisés pero chaßan mi laß wajñel
ti libre. Pero mach yom mi laß lolon
ñaßtyan libre añonla chaßan jach mi lac
tsþclen chþ bþ bajñel yom lac pusicßal.
Pero jini más yom bþ, jiñþch chaßan mi
laß cotyan laß bþ ti pßuntyaya.
14 Como tsßþcþl mi chßujbibentyel
pejtyelel muß bþ i yþleß ti mandar Dios
chaßan ti jumpßej jach xicßojel muß bþ i
yþl: Pßuntyan a pißþlob ti chumtyþl lajal
bajcheß maß bajñel pßuntyan a bþ, cheßen.
15 Pero cheß mi laß michßqßuel laß bþ
chaßan ti periyal yicßot alßiya chþncox laß
cßux laß bþ yubil. Xucßuletla chaßan
machßan mi laß jisan laß bþ yubil.

Jini yom bþ i bajñel chaßlen lac pusicßal

16 Jini muß bþ c subeñetla jiñþch iliyi:
Ajñenla cheß bajcheß yom jini Chßujul bþ i
Chßujlel Dios. Cheß jini machßan mi quejel
laß chaßlen chþ bþ yom i bajñel chaßlen laß
pusicßal.
17 Como chþ bþ bajñel yom i chaßlen laß
pusicßal miß contrajin chþ bþ yom jini
Chßujul bþ i Chßujlel Dios. Jini Chßujul bþ
i Chßujlel Dios i contra jini muß bþ i
bajñel mulan laß pusicßal. I contra i bþ.
Jin chaßan mach chßujbi laß chaßlen chþ
bþ laß wom.
18 Pero mi jiñþch Chßujul bþ i Chßujlel
Dios muß bþ i bej tyoj isañetla majlel,
cheß jini mach laß wenta laß chßujbiben i
mandar Moisés.
19,21 Wen tsiquil chþ bþ miß chaßleñob
muß bþ i tsþclen chþ bþ bajñel yom i
pusicßal quixtyañu: An tßan yicßot yambþ
winic yambþ xßixic. Miß chaßleñob i
tsuculel. Maßix i quisin. Miß chßujutisan
melel jach bþ dios tyac. Miß chaßleñob
wujt. Miß michßqßuelob i pißþlob. Miß
chaßleñob alßiya. Miß michßqßuel chþ bþ an
i chaßan i pißþlob. Ora jach miß michßan.
Miß lolon bajñel pensalin i bajñel i
wenlel. Miß tßoxob i bþ ti periyal bþ tßan.
Miß michßqßuel i wenlel yañoß bþ. Miß
chaßleñob tsþnsa. Xqßuixñijelob.
Xwoßlelob. Miß chaßleñob yan tyac bþ
lajal bþ mulil bajcheß jini. Mic chaß
subeñetla bajcheß tic wþ subeyetla ti
yambþ ora. Jini muß bþ i chaßlen tyac jini,

323 GÁLATAS

El Nuevo Testamento en el chol de Tila © La Liga Bíblica 1976, 2008, 2009



maßan mi quejel i yochel yaß baß miß
chaßlen yumþl Dios.
22,23 Pero Chßujul bþ i Chßujlel Dios miß
tsictisan wen bþ miß chaßlen ti lac
pusicßal. Mi yþqßueñonla lac chaßlen
pßuntyaya yicßot cßajacña bþ la coj yicßot i
ñþchßtyþlel lac pusicßal yicßot chaßan laj
cucheß ti wen i simaronlel yañoß bþ yicßot
chaßan mi lac pþs lac bþ ti uts yicßot
chaßan mi laj cotyan yañoß bþ yicßot i
xucßtyþlel lac pusicßal yicßot la cajñel ti
pecß yicßot chaßan mi lac ticß lac pusicßal.
Machßan mandar muß bþ i ticßonla lac
chaßlen ili tyac.
24 Jini i chaßañoß bþ Cristo tsaßix i yþcßþ ti
jocßtyþl ti cruz yicßot Cristo yubil i chaßan
bþ i bajñel i pusicßal chaßan machßan miß
bej chßujbiben i xicßol muß bþ i mulan i
chaßan bþ i bajñel i pusicßal quixtyañu
yicßot i bajñel i simaronlel.
25 Chaßan cuxulonla chaßan ti Chßujul bþ i
Chßujlel Dios ti lac pusicßal yom jeßel mi
lac tsþclen Chßujul bþ i Chßujlel Dios cheß
miß pþsßeñonla majlel bajcheß yom mi la
cajñel.
26 Mach yom mi lac lolon pþs lac bþ ti
ñuc chaßan machßan mi lac tyejchben i
michßlel lac pißþlob. Mach yom mi lac
michßqßuel i ñuclel lac pißþlob.,56

Yom mi lac tyem cotyan lac bþ

6 1 Hermañujob, mi ti yotsþ i mul
juntiquil ochem bþ tiß tßan Dios,

jatyetla muß bþ laß tsþclen chþ bþ yom
Chßujul bþ i Chßujlel Dios, yom mi laß
cotyan chaßan miß chaß tyoj isan i bþ.
Pero yom mi laß cotyan ti pecßlel laß
pusicßal. Qßuele laß bþ ame laß wotsan laß
mul jeßel.
2 Cotyan laß bþ ti cuchol laß wocol. Cheß
jini, tsßþcþl mi laß chßujbiben i mandar
Cristo.
3 Mi an majch miß lolon qßuel i bþ ti ñuc
pero machßan i ñuclel mucß jach i bajñel
lotin i bþ.
4 Jujuntiquil yom i bajñel ñaßtyan bajcheß
yilal muß bþ i chaßlen chaßan miß ñaßtyan
mi wen o mi mach wen miß chaßlen. Jini
muß bþ i ñaßtyan weñþch tiß chaßle cßajacña
i yoj mi yubin. Mach yom miß lajeß tsaß bþ i

chaßle yicßot tsaß bþ i chaßle yambþ i
pißþlob chaßan miß pþs i bþ ti ñuc.
5 Jujuntiquil an tiß wenta i ñaßtyan mi
wen o mi mach wen tiß chaßle.
6 Jini muß bþ i cþntisþntyelob ti jini wen
tßan chaßan laj cotyþntyel yom i
yþqßueñob jini muß bþ i chaßleñob cþntisa
chþ bþ tyac cßþjnibal i chaßan.
7 Mach yom mi laß lotin laß bþ. Machßan
majch chßujbi i lotin Dios. Mi quejel i
tyojtyþl yubil ti Dios ti tyal tyo bþ ora,
jiñþch cheß bajcheß tiß chaßle quixtyañu
wþß ti mulawil. Cheß bajcheß miß
chaßleñob pacß quixtyañujob chþßþch miß
cßajeß jeßel.
8 Jini quixtyañujob muß bþ i chaßlen chþ
bþ miß bajñel mulan i pusicßal mi quejel i
cßajeß xotßmulil yubil. Pero jini
quixtyañujob muß bþ i chaßlen chþ bþ miß
mulan jini Chßujul bþ i Chßujlel Dios mi
quejel i cßajeß yubil i cuxtyþlel machßþ
yujil jilel.
9 Jin chaßan mach yom mi lac lujbßan lac
chaßlen wen bþ. Muß tyo quejel laj cßajeß
wen bþ yubil cheß ti yorojlel mi machßan
ti lujbßayonla.
10 Jin chaßan ti jujunyajlel cheß an bajcheß
chßujbi laj cotyan lac pißþlob yom mi laj
cotyañob. Más tyo yom mi laj cotyañob
la quermañujob jini chþncol bþ i
chßujbiñob Dios jeßel.

Cojix bþ tßan tyac yicßot saludo tyac

11 Wale qßuele. Chþncol c tsßijbubeñetla
jun ti colem letra tyac tic bajñel j cßþb.
12 Jini yom bþ i wersa lolon xiqßuetla laß
wþcß laß bþ ti tsepol laß pþchþlel yom jach
i xiqßuetla chaßan mi qßuejlel ti ñuc ti jini
lojon c pißþlob israelob. Muqßuic i
cþntisañob chaßan mi laj cotyþntyel
chaßan jach mi lac chßujbin ti sajti ti cruz
Jesús mi tyþcßlþntyelob. Jin chaßan miß
xiqßuetla laß chßþm tsep pþchþlel jeßel.
13 Mi jinic muß bþ i yþcß i bþ ti tsepol i
pþchþlel machßan miß luß chßujbiben ti
pejtyelel i mandar Moisés. Pero yom jach
i xiqßuetla laß wþcß laß bþ ti tsepol laß
pþchþlel chaßan jach miß pþsob i bþ ti ñuc
cheß mi laß wersa chßujbibeñob i tßan.
14 Pero joñon mach com c pþs c bþ ti
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ñuc. Jini jach com c sub i ñuclel lac Yum
Jesucristo tsaß bþ sajti ti cruz. Chaßan ti
caj tic chßujbi ti sajti ti cruz chaßañon
machßan mic bej qßuel ti ñuc chþ bþ tyac
jach an ti mulawil. Machßan mic bej
mulan c chaßlen i chaßan jach bþ mulawil.
15 Como mi chþncol lac tyem ajñel la
quicßot Cristo Jesús, maßix i cßþjnibal mi
tsepel lac pþchþlel o mi mach tsepel lac
pþchþlel. Jini am bþ i cßþjnibal jiñþch
cheß tsaßix tsijibtisþntiyonla ti Cristo.
16 Laß ajnic laß wicßot i ñþchßtyþlel laß
pusicßal yicßot i pßuntyaya Dios ti

pejtyeletla muß bþ laß wajñel ti tsijib
quixtyañu cheß bajcheß yom Dios yicßot ti
pejtyelel i chaßañoß bþ Dios muß bþ i
qßuejlel ti yoque israeloß bþ ti Dios.
17 Wale iliyi cßþlþ ti beleß ora mach com
an majch miß bej tyajon ti tßan cheß mi
lolon yþl mach yajcþbilon bþ ajsubtßañon
ñumel. Añþch i tsoyil tyac c bþcßtyal muß
bþ i tsictisan ajtroñelon i chaßan lac Yum
Jesús.
18 Hermañujob, laß ajnic laß wicßot i
yutslel i pusicßal lac Yum Jesucristo ti laß
pejtyelel. Amén.
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